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come pietra
eterna eleganza
memoria e modernità

as stone
eternal elegance
memory and modernity
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piccola collezione
di superfici

ispirate alla natura
e declinate in tre tonalità

a small collection
of surfaces

inspired by nature
in  three hues
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nuances dorate
calde

preziose
intensità  e  ricchezza

golden nuances
  warm

precious
intensity   and   richness

navona

renaissance collection                                                                                   

renaissance  navona     60 x 60 
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renaissance  navona     60 x 60 renaissance  navona     60 x 60 



renaissance  decoro navona     60 x 60 renaissance  decoro navona     60 x 60 



    ivory

infinite sfumature
impalpabili

giochi di  luce
profondità e naturalezza

endless shades
impalpable

glows
soulfullness  and  naturalness

renaissance  ivory brick     30 x 30 
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renaissance  ivory     60 x 60 renaissance  ivory     60 x 60 



    silver

riflessi di luce
bagliori lunari

raffinatezza ed eleganza
light reflections

moon beams
sophistication and elegance

renaissance  ivory brick     30 x 30 
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renaissance  silver     60 x 60 renaissance  silver     30 x 60 



    polished

renaissance collection                                                                                   unicomstarker 

renaissance  ivory polished     30 x 60 



navona

ivory

silver

60 x 60
24’’ x 24’’

30 x 60
12’’ x 24’’

30 x 30
12’’ x 12’’

7 x 60
3’’ x 24’’

m
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renaissance  silver polished     30 x 60  +  60 x 60 
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technical 
informations

informazioni
 tecniche

renaissance collection                                                                                   unicomstarker 
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decori
decors
decoration
dekore

decoro 
composto da 8 soggetti
composed by 8 subjects

decoro navona
composto da 4 soggetti
composed by 4 subjects

listello navona

disponibili in tutti i colori    available in all colours    disponible dans tous les couleurs    verfugbar in alle farben

formati
sizes
formate
formats

60 x 60
24’’ x 24’’

superficie naturale bordo rettificato

56
30 x 60
12’’ x 24’’

45 x 45
18’’ x 18’’

30 x 30
12’’ x 12’’

15 x 15
6’’ x 6’’

51 50 48 66 7.5 x 15
3’’ x 6’’

62

superficie naturale

superficie polished

60 x 60
24’’ x 24’’ 71

30 x 60
12’’ x 24’’

67

decori
decors
decoration
dekore

pezzi speciali
special items
piéces especiales
formteile

battiscopa smaltato 
bordo rettificato
7 x 30
3’’ x 12’’

8

battiscopa polished 

7 x 60
3’’ x 24’’

16

MANUTENZIONE DELLE SUPERFICI
Per mantenere inalterato nel tempo l’originale bellezza del prodotto, raccomandiamo di utilizzare nel lavaggio dopo posa e prima dell’arredo dei locali, una 
soluzione di detergente acido tipo Deterdek Fila diluito secondo istruzioni d’uso. Consigliamo di proteggere il pavimento, perfettamente pulito e asciutto, 
mediante teli in PVC e AIRBALLS per evitare di danneggiare il pavimento durante i lavori di finitura del cantiere. Per la manutenzione ordinaria utilizzare detergenti 
neutri tipo Fila Cleaner della Fila diluito secondo le istruzioni d’uso. Non utilizzare prodotti con cere o additivi lucidanti. Effettuare sempre una prova preventiva 
dei prodotti sul materiale non posato.

SURFACE MAINTENANCE
In order to mantain the origina beauty of the product, we recommend washing after layng and before furnishing with an acid detergent solution such as Deterdek Fila, 
diluited according to the instructions. We advise protecting the flooring, once perfectly clean and dry, using PVC sheets and AIRBALLS in order to ensure it does not 
become damaged during the finishing work on the construction site. For ordinary maintenance, use neutral detergents such as Fila Cleaner by Fila, diluited according to the 
instructions. Do not use products containing waxes or polishing additives. Always test products first on no-laid materials.

OBERFLACHENPFLEGE
Um die ursprungliche Schöneit dauerhaft zu erhalten, empfehlen wir für die Grundreinigung nach der Verlegung und vor der Einrichtung der Räume ein entsprechend der 
Gebrauchshinweise des Herstellers verdunntes Reinigungsmittels auf Säurebasis wie etwa Deterdek Fila zu verwenden. Wir empfehlen, den vollständig sauberen und 
trockenen Bodenbelag mit einer Lage PVC-Luftpolsterfolie zu schützen, um den Boden nicht wahrend der nachfolgenden Bauarbeiten zu beschädigen. Verwenden Sie fur 
die alltägliche Pflege einen entsprechend der Gebrauchshinweise verdünnten Neutralreiniger wie z.B. Fila Cleaner von Fila. Verwenden Sie keine Erzeugnisse mit Wachs oder 
Glanzzusätzen. Führen Sie stets einen vorherigen Test des Produkts auf nicht verlegten Fliesen aus.

NETTOYAGE ET SOINS D’ENTRETIEN DES SURFACES
Pour préserver longtemps l’éclat, à l’occasion du lavage après la pose et avant de meubler les locaux, il est recommandé d’utiliser une solution nettoyante acide, type 
Deterdek Fila, diluée selon les doses indiquées sur le mode d’emploi. Une fois le carrelage parfaitement propre et sec, il est conseillé de le protéger avec des bâches en 
PVC et du plastique à bulles afin d’éviter qu’il ne soit abîmépendant les travaux de finitions du chantier. Pour le nettoyage courant, utiliser des nettoyants neutres, type Fila 
Cleaner de chez Fila, dilués selon les doses indiquées sur le mode d’emploi. Ne pas utiliser des produits contenant des cires ou des additifs de polissage. Tester toujours 
les produits sur le matériau avant de le poser.

115
30 x 30
12’’ x 12’’

20
30 x 30
12’’ x 12’’

brick

30 x 30
12’’ x 12’’

mosaico polished

28

mosaico

decoro navona

decoro

87

20

60 x 60
24’’ x 24’’

15 x 15
6’’ x 6’’

listello navona

42
15 x 60
6’’ x 24’’



soluzioni di posa
laying solution
propositions pour la pose
verlegungvorschläge
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60 x 60   24’’x 24’’  
30 x 60   12’’ x 24’’

30 x 60   12’’ x 24’’  

45 x 45   18’’x 18’’   
30 x 30   12’’ x 12’’   

45 x 45   18’’x 18’’   (2pz.)
30 x 60   12’’ x 24’’   (2pz.)   
15 x 15   6’’ x 6’’   (1pz.)

67 %
33 %

100 %

51.43 %
45.71 %
2.86 %

69.2 %
30.8 %

60 x 60   24’’x 24’’
decoro   15 X 15   6’’ x 6’’

15 x 15   6’’ x 6’’
decoro   60 x 60   24’’x 24’’

15 x 15   6’’ x 6’’
decoro   60 x 60   24’’x 24’’

60 x 60   24’’x 24’’
decoro  15 X 15   6’’ x 6’’



navona

V2

ivory

V2



caratteristiche tecniche
technical features
carateristiques techniques
technische eigenschaften

silver

V2

1236,60
1298,40
1154,00
1012,00
1484,08
1015,20
1012,00
1015,20
1223,64

fondo rettificato
fondo rettificato
fondo rettificato
fondo rettificato
fondo rettificato
fondo rettificato
fondo polished
fondo polished
mosaico
mosaico polished
brick
decoro
tozzetto
listello rettificato
battiscopa smaltato
battiscopa polished

7,5x15
15x15
30x30
30x60
45x45
60x60
30x60
60x60
30x30
30x30
30x30
60x60
15x15
15x60
7x30
7x60

10
10
10
10
10
10
10
10

80
42
14
6
6
3
6
3

11
11
6
4
8
4

30
12

0,90
0,94
1,26
1,08
1,22
1,08
1,08
1,08
0,99

20,61
21,64
28,85
25,30
28,54
25,38
25,30
25,38
22,66
19,69
12,36
34,00
4,32
8,52

15,30
12,60

60
60
40
40
52
40
40
40
54

54,00
56,70
50,40
43,20
63,44
43,20
43,20
43,20
53,46

formato
size
format
format

spessore
thickness
epaisseur

dicke

pezzi/sc
pcs./box
pcs./ctn
stck/kart

mq/sc
sqm./box
mq/ctn
qm/kart.

kg/sc
kgs/box
kg/ctn
kg/kart.

sc/pl
box/pal
ctn./pal.
kart./pal.

mq/pl
sqm/pal
mq/pal
qm/pal

kq/pl
kgs/pal
kg/pal
kg/pal

imballi
packing
embalages 
verpackung

assorbimento d’acqua  
water absorption 
absorption d’eau 
wasseraufnahme 

<0.5%

resistenza alla flessione
breaking strength
résistance a la flexion
biegezugfestigkeit

35 N/mm2

resistenza agli acidi
resistance to acid
résistance aux acides
säurebeständigkeit

GLA

resistenza al gelo
frost resistance
résistance au gel
frostbeständigkeit 

resiste
frost proof  
aucune atteration
keine änderung

spessore
thickness
epaisseur
dicke

≠ 10mm

resistenza alle macchie
stain resistance
résistance aux taches
flackenbeständigkeit

5

durezza di Mohs
hardness in Mohs degrees
dureté de Mohs
Moh’sche härte

UNI EN 101
≥ 5

ASTM 
C1028

coefficiente d’attrito (scivolosità)
static coefficient of friction
coefficient de friction (glissement)
reibungskoeffizient (schlüpirigkeit)

dry
wet

≥ 0.76
≥ 0.60

variazioni cromatiche
color shade variations
variation de nuance
nuance variations

V2   variazione leggera
V2   slight variation
V2   légère variation
V2   leichte variation
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